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REN subst. m., ab 1650; auch renn; ‘Rentier (Rangifer tarandus)’ –
‘zwierzę z rodziny jeleniowatych’: 17.Jh. Paszk., Sw W Laponji jest źwierz
jak koń podługowaty, zowią go ranifer abo R〚enn〛, ma skórę, jak na ośle
kosmatą, nogi jak u jelenia, rogi długie gałęziowate; kiedy go w sanie
zaprzęgą, przez 24 godzin ubieżą na nim 30 mil niemieckich. ◦ 1786 Stas.
Buff. 214, L Co dawni Polacy nazywali łosiem zamor�kim, to zupełnie inszy
od łosia gatunek ie�t; naylepiéy zachować cudzoziem�kie nazwi�ko Renn. ◦
1801–1805 N.Pam. 13 32, L Na górach ie�t dosyć zaiąców, renów
i wszelkiego pta�twa. ◦ 1853 Fel.E.Syb. I 203, Dor Reny są tak lekkie, że się
utrzymują na powierzchni śniegu. ◦ 1954 Kalend.Spoż. II 679, Dor Ludy
wschodnie i południowe używają do produkcji napojów (kumys) także mleka
klaczy i bawolic, a ludy północne – mleka renów. – L, Swil, Sw, Dor. �
Var: ren subst. m., 1801–1805 N.Pam.13 32, L – L, Swil, Sw, Dor; renn
subst. m., 17.Jh. Paszk., Sw ◦ 1786 Stas.Buff. 214, L – L, Sw. � Etym:
nhd. Renn subst. n., ‘eine Hirschart, Rentier’, Gri. � Konk: renifer subst.
m., bel. seit vor 1645, L, zuerst geb. Tr. � Hom: Ren subst. m., ‘Rhein’,
bel. seit 1611, L, zuerst geb. L; ren subst. m., ‘Rheinwein’, bel. seit
1769–1777, L, zuerst geb. L. � Der: renowy adj., zuerst geb. L.
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